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YLEEE G pick IR A2 KD
IR A /1 = X L EEEHE
—HEEYN T T o—FItkb Ay s Tov 2 MA@ LT —

ol B

1. IC®HIC

RRATS B G A OB RIS 2 B L. BN - B « EEER
EV o PO & DFERFARE L CESHEHRERA 229 v 2% E 5,
Z LT, Bx0AEGORKEBEL T, FEAENET S UL - HAMBREE
LOWEMFHEZELTHEONS [RER] &S HRIEREE B, AR
HIFEERR O h TR R PR A 2 33 L. 0w TRz o2k
15 R A i HE IR A I S 4 T W a2 S it g 27 Th B, T
DEIC, A7 7—,AT7TY) (LD _H>DMHE T LT 2R MFET
DA, Az A7z 5 L 2 ERICRS Lc TRIGEINICE T %
BEEA A =X 6| OIEKE, £ ORERERTH 52 FFERBLE VS MdHH S i
g2 &icd b,

L LEME, BEOZHRMEEZHSHICTE LT, CCTHEEINEIER
[EOBEWALIHRENSEEATHE ] EVWHTETH D, SHEIARD
UL/ XIHOFERE « b s e FE L TE LT En D, TTITREYSTEC
AP LTAREBED o TEcDh L5 BE o Lo
W5t d 5 &b 5 7w (cf. Lakoff and Johnson (1980:
117-118)), MEITNIEF, BEOHELDBEIE ., Hdd TYHERI L YA HR
oINS 7Y 3 7 4 TRRHBAELHT b OWHEA LTS 2 AORA
EEOERTOH B, Lih->T, £ 0mdtkz ik %% 0EKR
& OFMWEAHIE U BRI EE I Ak OO ENTH B0 5 [
F FEE cNashiE s

— 150 — (87)



Yt Ehiapickic Ao 23V DNERA H = X £ L SFEHE Rl

—7\ B EOAEREER Y EREICH 2T 03, AAEROBEM S
HRFEC OB ICENDEIP N TV RERD IV, 208 TH 50 bHIN
BV, BIZETERD HAR LR DRZETIE, FBERHEE L OF51E
0 DAL A I L T E 7o, B MEL AL, ARSIk 34K
ERN SO ZFFEFEONREGL b ZORICET 2L THA S, TN O DI
RRVERARTIES B0, EEAEZNITD D OBIZENHFE 512 %1
&, ¥EHOHHFLEROE, HHBNWEZFE L CS L LEIBETER
Vo TOXSBHEYRN, Hie OHE—FEROEERBIOBEKRD» 5 < 0 2 |
OBESII R ORI L, EEICHIE T 7 b &S ET h o AT R
ELTHRD &3, Fric [SGERB= HAGER] ORI 72 IUREEC 23 F
1 EE I L CHS O BRSO L 7o THfR ] $E1E T OfEwy
BHEBEATIREICT 213 D Ay TEZ DO b DONDOBEES A2 T8 VWEL D
TRV MhEEZEZONS,

P boBEH» 5. AmTEUTOZS (= (1) — (2)) ofiikEs
[x %7« 7o BER] (= (3)) LWL TGzt 5,

(1) (ko) RIS FHEFHBAOEA
HERS oM EEbN B (Lakoff, Fauconnier 5% &4 %) &
HISHEYORFEMEAZA « [EHT 5, fic. dBOBERE IO 78+
DECAZHRICEIA Y 7+ VAN T Vs —%@LIZ ) = (F)
o) BIEELTVwEEEZ LN S,
(2) SHHBIHOEA !
BHWRALD 7 0+ 2 3HFED O 4 OIREFRICE 5 @R 75— 5[]
DFRNDEAET B [l ] OFEAEE DN [EH] THEIEIEBS
RV, AR—oOHEITE—> 0 [(RAEMENZEOE ICH
L ERZ) B L. TAnioimn & I iEE o sk %
HROREZRIZLTOE I LREBEOHELNIEH LTV 5, Lrb,
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HAOHERILICHE N B0 A 2 OEERE BT i, T ohil
s Bk & REICRA 5 & 5 BRIVIERI? 215 LR 4 ERTS -
T, HCTRB2ZELFTMSE C &b TERWIIRYZTE LR EKE
BAICHEENILESZ b,

(3) kit (1) — (2) OWAEEMASE/A S + 7 o0& 2 BHRICHS
CEMEALORAT :

e Al < YRy >
---------------------------- 257 7 =R S N B LI B U

RAEFE Bl—< (g A X v) s>

¥ —> F— A QMR L ERZE LD 7' e £ 2R &R
s FERE L s E 2SS 2RI,

z O HMRIC. BOEICE T 2 HEFEEOERYE L, FroEF LS
na [H—GBDLHME] MU [ (LG L OfEEIC X 5) EHEERB O EK ]
WHECH B A N =X b O Z w2 SREFIS EE T > TR L, H
R TIHAI OB 55EF 15 BR LSS FEFHEEDOS S5 @HOM |
ICHIKTE 2 L) WHERNEO—ieim L5 I &icdh b,

ZZTCUFRTRES, 1 7442 EMEN3 T &M%\ ‘burn both
ends of the candle’ ZHlicZF, [ & A1) cHAINESE E0)
HEO N, TOBERON L DEA Y « 7o REEROES» GG ICT
%, Tk, B EZREDO—>TH 5 ‘pick' WY LF, 207w ¥
A TRNEDPEC ZBEIGRA 1 =X L&A 5 « 7o 2HROB&E» S5
Mcd B,
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1. HEEEREZEELEERZ(EOERMIER A
— X5 «JOEREBLT—
AEGU T, ‘idiom’ BLIF (1) OXHKEFRSIN TV S,

(1) An idiom is a group of two or more words which we have to

treat as a unit in learning a language. We cannot arrive at the

meaning of the idiom just by adding together the meanings of the

words inside it.

— AEGU (s.v.idiom) (FEEE)

ki (1) oF[AFRBISRENT WS X 1 7« & 2B 55k
BOBEEZHVITMINT 2T TR—RE, T ORKROE L EZMNIHE TS
WESIIERL SN EHENH 5, [RGERB] LV ZICAL TBAEDOHAK
DHGEHBICRA L2 fBnTwd, T LA A& ESTHE, DIF
(2) — (3) TR 5M 3 ‘burn both ends of the candle’ D& &, BHERE
DEEBMUL KT TRTREY OB EMM B 2O EDBELELTVEOD
L —RUc2 Tl LE,

(2) Both the [a, one’s] candle at both ends burn = burn both ends
of the candle (I%z)
PRSP SRES ETH L BhewRics, ML d 5,
— GEJD (s.v.candle %f])
(3) tobecome very tired by trying to do too many things and going
to bed late and getting up early
— OALD (s.v.burn the candle at both ends)

LLABS, 47 44 L/ BGEOREFELGE L ORMEIFEGICE - TE
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. ZOFEGICRIEVERTOERGRAMBE->TWa &Moo, H5W D5k
KBV CGELEMEST 3G TLODIRITEbATO LV E WS FHNIZE
Wo(ef. BB (1999: 1-2)) T &5 HBLRICH S & [EWRA(LZ FIHY
TR T 0 v 2 TRA lRBIEN] & TZ2oR2 bes skl
I ) AN A R BE ] E RS e Ay c T o
mE M AuE, il (2) — (3) KRS ZERBHOEKDN» S 0 I
KT BT ENTREE 3 5,

% 4", burn the candle at both ends OFFE O OE(F [ Wil O HHI K
O TCTHEYT]I THhHrER3ES 2 FTTHHE VL, £ L T. Promus of
Formularies and Elegancies (1592) (23 \» T Francis Bacon (Z/K® (4)
O &S B cREHOMEEMFZRICIA S E TV 5,

(4) To waste that realm as a candle which is lighted at both ends.
— Bacon (1592)

DFED, ZITVIOIMEER [ALDIfE-TLES | FikTho., bz
WiEe SR LT LE D &5 75 MERIZEE] a0 C 2ickfs /Ksh
TVEIENEREND, 51T, KD (5) — (6) hion s LIFE IS
AFLAME EWAHHE&E A 47 > =2 b U F—E LTI D MMERGHE]
S Tl SV HRYNCERE S NI ERBLT (7)) Th b,

(5) > WVWT=%FHoDP{T# [In me thou seest the glowing of
such fire,That on the ashesof his youth doth lie, As the deathbed
whereon it must expire, Consumed with that which itwas
nourished by. (B3 KOk A2 ORICHLZEAH, HXHD
KD FIcE - 7c i 0 2, ZNIIRDEBT 2LDIRTH D, DT
BoltbD LA WL D] 1E. BAMZRIROMEEICL -
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YEEFEpIckIC A2 ZFRIEDERA H =X £ EE3EHE il

THEGPREFECNT SN TV S, - =FHOMTEIE—EEZ KON
Riciz o2 5, NME=REVSBEIREBEFOLMTRILS Ao
bDTH 5,
— R (BR) (1994:38) (—#AmEE) ([1 AR R
Shakespeare, Sonet 73 & X . % ® H AR ER 13 KU
(1994: 35) & b {&kHe)
(6) 3R THS  KlIZWw-<K D EFKL, TN SEKVTHDIF
. TOFEFMAGT. PHTKOTTL T ->THSIHA 5,
— K GRD (1994:99) (FHES)

(7) By sitting up till two in the morning, and rising again at six--

E_HDU

Frank Headley burnt the candleof life at both ends.
— Charles Kingsley (1857) , Two Years Ago (A %) v 7 %E&H)

VI FoEHA S, burn the candle at both ends O EMZ(LIZ Fid (8) @
A5 e 7o 2 TERICHRT 52 2 ENalfEE 125,

(8) burn the candle at both ends IZH 1 3 BEHRZ LD 2 ¥ « 7o+ X

[P R O Wi c K% > 5 TR 3|

.................. B L OB
— [LIFEIS A FLAME EWAHHEE A 4 7 » — %@ L 72 iR
IHE | ME iR

RS - AR T 5 R AR T

o kST, HEE RMICE SO EE iR T F v cinl, [
K727 02 2 THRA ZERFNEE] 885 EICE-TUIHDT, TOE
BOBEFRENOED LIPS 256 b7 ET 5, JIITA Y « TaE2R
OEMAFIEEND LI EDTH %,
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2. ‘Pick’ DZEMELELIEEIXS -TOEZR
2.1. ‘Pick’ [CBIT BREROHTHE L ZDMER
LT (1) — (2) KiEHT %,

(1) pickup ~ [pick ~up] ~%fF\V EF 5, (ANZHID) @BPTHRE
i<
Tom picked me up on his way home.
— TER] s BEER )
(2) pickup ~%2¥5 ; ~%2FEH 2
Please pick up the pen from the floor.

— [HE#GES — 4 b 1000]

FEEPHBRO . TAETEI AV SN, o [BGE] 2D K - 7oiEwE
BohikFEDZ < T pick DIFEEZFN S &, pick & up & ZfEEG S &k
KEB X WS TV B, i, pick &0 H—GBICHAIRTNIEF. K
D (3) — (4) OES>BHBANEEZ 2B T2 EDBH 5%

(3) pick @O (ft- RELEE) ST, >HLE QFEx
When spring comes, we go out to pick flowers.
— [LERS] e BiEEIR]
(4) pick[{|O%>A3 @%FESR @%>><
I'll pick some strawberries for you.

— [F— % ~N— 2% 3000 JEARIHE « GE

I THEHEBER., [pick & up LOESEKRTHE [(AZHID) HPITEY
TIT S/ ~%2FH D] LOVIHIEIREINLIOHN?] EVHIEHMBELE S,
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JEEpickiIC R 2RI DR A 1 =X 5 & S3E8E Rl

X510, PRg (5) Ok HHEFETEHICHZMF 5 & pick up DI
WL, ZNENOENE 2 THEEICELTWA2r0m ERAT A TL
¥ - FHERSEEBMINCHARTL L & 2 & 2 ARFIGENCKREE L

R,

(5) 1.
2.

to take hold of and lift up
to gather together; collect: picked up all the pieces / (fig.)
After our political defeatl, we must pick up the pieces and start

again

. toimprove: Trade is picking up again
. toimprove in health

. to gain; get: where did you pick up that book / your excellent

English / the habit / such ideas?

. to cause to increase: to pick up speed

. to (cause to) start again: to pick up where we left off / to pick

up the conversation after an interruption

. to collect (something); arrange to go and get (someone):

Pick me up at the hotel

. to give (someone) a ride in a vehicle

— LDCE (s.v.pick upv. adv. 1—9)

(FHFEIREHRAOBCHEELETNL DO TH L) 5 LI AR
e o & A THTH L ASEE) EwS a v w7 P &I LAZDIT (6) ok
SBHBRFHEELH VT, TOLZHE MO N =X b ERINEI L
F78 L IRARE LTI S g5 0,

(91)
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(6) pick A up
DA% WAIIT->T) HICEE S
@A (BZE-BlELE) 2 (HRID Hicods - HEHAS
@A%Z (JET) HY k [~%#E3] OEKIZE WV,
Can I pick you up at your house at about ten?
Children can pick up a foreign language quicker than adults.

— [ R F L GE

Pick up D2 &M S22 LBM5, [k [~a#S | OFEKIET V] &
T2 AE RS EIT & 5 T, pick & pick up & ORESAIFH S 37T

SICEREN W (5) DX BEHEMEZRTER LK > 7 up DIFEE
Fld >y LV FSIREREMRD 2 1TE VTV, FRHT, KO (T) RS
N5 pick & up (X51TiF on) EDFEERIZE > TR

(7) I want to pick up on what you said earlier.

— GEJD (s.v.pick up4)

EH (5) o 7T cH SN ‘to (cause to) start again’ (b5 —ElE» 35 (Z
LEGISE ) LLIEPMENIC L TREL TV ED0, /2, TOH
R A QTS 238HPFEEL T0 B0, LI A Hh=XLx2HGDH
WREERO HARGHITID » TEETE A e, (FEEAVMBRD) IhET
DR EF IS OIFBIFETIIAFELISE - 72,

TlT, Uihti

(8) 9, kit (7) T pick ZHWVICHEFERIOEKD NS 0 ZH]
ST BHIRE LT, MERROBG,» S [ R U] OZE/RE
e THLB] BE L ofiU> & 28T 5 (2. 2.),
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(9) 2L T, (8) poBEfisnHERROERBSHGLZZ LM
pick & up EDNEREIICEBAET A LICE->TEHREEEL X B 4
H=ZRLEWEMTE (2.3.)

(10) =0k, (8) »oEEH SN HERROBARSHEZER T
At (2), (4), (6) TRBIZDHEICIH SN Tz Ofhod
ERBGE—OBED» SRR L THFEIEETE 2 LA WIRT B
(2. 4.

2.2. HEREL TBIAL] B —ABESTOXSY T7—EBLT—

HAET TAHZO L) FREXRTHUUNRRBEO—>o2 [HZ>] TH
20, hiE THORNCIL2). T8b5 [RANCHEET 2 L5155 &
W [+FE] oS TRAONS, T [FA] B&R TR bR T8
FILT] B LI b E BN TV B M, FEETHEBOMEMNEAEL TO
5o TOEFIO—DHBLIF (1) Th 5%

(1) Erin: Why are they here? I went to pick them up. George: She
came by and said something came up and had to drop the
kids off.

— WRIE Erin Brockovich O—35ifi» 5 (4 51U v 7 %H)

T, BHIEEFRCBYBRANBINIEZR Y v 2D—>E LTKRD (2)
ZHEANE. [HFE] oftes [ O] oZERIARE R 2 HREHE
WD R+ —< 3, EW0WSH T EITKEAI,

(2) WeDRE &I KHEB T2 8T L WEKRN A T S F =
FEEEANEB, AR—DDHEICE—o D [ GlOEKEECEIH
DI ETE2) B Laiad, RO in & I I o Eik %=
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HROEEIER Lt ELoNS, Lirb, HROZCLICHE N

&I B EAEERYP AIELRdTERTH-T, HTRE3ZEHTFT
fita &b TEROVIMRYZE LRI EHKRIBRLAICETAIZES A
=

COLIBRASTO N, LFE, BREBFEONH TR —HHREGIHE SV
FeERA OB EZHSPICLE S LT 2T S bEAICE SN S, TD—f
WREE (3) THO, TR R UD) &xmzisd [F O %M
HatkDZ/IEICE RshTw b,

(3) Go down this street one block and turn to the right.
C DE%EE > TRYIOMEAITHD 7S W,
Codown DV iE, FELFOEEICLZ DT, @En S
B ~OBEALT L oEENEDT TIEE L,
— il (2007:103) (FHREEH)

D down IZ2W Ty —f%icid [5A « il &5 ERAE I HEEs N,
FELTFL BN T L LTRSS N 3EE252 0 (cf. GE/D (s.v. down
adv. 5))o LT ki (3) Tld. T down OffiHEEHZ 55 L FOJk
HICkBb0] ELTMESTITVWE, 925U 61, RO (4) TBWVWT
[GELF BEOEFD) A~ LfRan s up OFHEEH bERIC, 56
LFOERICLZ26D] ELTNBESOTONE I EICREZDTHA SN, ¥
BHHEOUGICLTEVWFIC L TH T O [GELFORE] & d—Fumffs s
b, EWVIHEEMIIMKIRE LTI NI E F IR BITEVE L,

(4) [E] GELTF « OB D) i~y (-+12) [l - T (to)
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She came up to me and shook hands. (%2 (ZFADFF~KTET L 72)
— GEJD (s.v.upadj.7)

HE T LI O THERNZ M, RBASEF AR OB ERNTS % E
LS BIRbE « B - AELEE V- NP LB X O RERE LTS
EBRERZ LR v R E LD, T LT, RAOEEOAKEEL T, 12
BHEDET 2l - (B E OMAEEM 2B L TEO NS TR &
WO RIE AR 2 EAR I ARIDSSRAM IR o th e B A R R R 2
WRNCERER L. OV T = 0Lk Rk 2 inflic BRI~ RIS €T %
MAEPFLMICT B TH 2, L ->T, MME25EERATH-THZ
i@ oo [FELFORRAE « Ek] BRMsnTws3DEn6. [20
R« R & A ? ) PREERIIE D Sl A RETH A D, TDLD
REAE RIS N, TE )] & EIRERE 2B 3 BHWA LD #
h = X L EFEREFEDQRIERBOMICIA - 1o Tl BR R IcE L LS5
AL MWLTE (5) TH 5,

(5) HaPk, bLREO—MEKREL THERICRSR, HAETIE (3)
(3) FFRET v 7 TH- 1,
DEIHICFEITEDH B, D [7 97 (<up) | kP
{LIBHEGEIC T 5o
(4) Itook a close—up photo of a puppy.
Ins (3),(4) wwit@Ed a2 &iE. BEERS ThEOH (&,
HATDLYR) BHRYNTES L ITHO>NT, T ORI OLEHE
AEARESRAD LD, L0HTLETHB, TNE—DOD
hEiE LT (5) &ELTHEIRT %,
(5) up : BEDOLEEVRRINHLT 215N T, T DR
VIOEPTREOHICIREICRE M S 2 E2EKT,
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(RPN OEHE =REIHERINHEKR ] &0 S BR G, BT
A2EMEHS (t-T. H) oBEZRBICE TV S0, HHIcHEl
KT HFkE (OH) HEHLECESHRYPBBE LT gk
RiELTH 5,

— B« FRilift (2006: 298)

Eid (5) 5, 2 TOupicid [BEOFEREDIHEIEL TOTHHRY)
DT 212> T, ZOMNRY)OENFABED HITIKBITRKELS S | &
WOEESKMEh TWA 2 EnEEHEN L, &R, KD (6)

(6) A stranger came up to me.

— B« Filifth (2006: 297)

METHRICOOVT, FIELOSNLIAHERHO—>i1z, T (7) 1cHin»
N5 & 517 [astranger OIFRYIMBIEE L O SYEN N HICMEST 5
BE»BEF LN 5,

(1) UP aEE
a stranger ’/%

L LS, 0 (6) OMBENIKILT 5 I $MiE O EFENE I YEET) &
DENMLT L SEREINZDIFTIRE L, ['astranger OIERYIDIEH
SEANBEI L 2N SV 0D T EDBBBELETRE WV, R
LA (6) PRTHROFHFIRI & L T ‘a stranger’ D5~ & %
BEMEUEmSICMET 2 bins g, [ L )] OZERA R ERRE

— B« FHilifth (2006: 297)
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up PHV LN B RICE. B (5) TROoN K THL=9EK] SV
SERXPEELTVWE, 2D, RD (8)

(8) e
a strangert r

R
VI vz v3 V4 [eV=EBZEEDHES (viewpoint)]

— BB« FRilft (2006: 297)

N s &Hic, TTTOup ld MAROTEENERIEL TOTHHRY)
WEEET B ICoN T, T ORRYOENEREDOHICIREBITRE Mz | &
WO IR #EEZFRL TE O, BIEEIC L > THREYD T EHICED T
WS KO IR SN A HE DA UP & L TEDREBLTWAD
Thb, £holx, L (6) &xzdmo (9)

(9) The stranger went down from me.

MEFTHRIC down PRIV SN AERICE. T (100 — D

DOWN HRE
(10) a strange/

(1D DOWN meE
a stranger ) t
/R
V2 V3 V4 DRV=EZEDHRS (viewpoint)]

ODVWTNLDIZFNELEL TVWDEZ EDRRELDNEZETH D HHcgET
B IN U] oZE/AEETS - T [FiEL TV BEERED SRy o3
N3IC>NT, TOWURYOLEPFRED BITIREIT/NS KIS | 0D
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[/ FIEEBARSINTVWEIDTH S, 22 TEorv<L. ki (2)
T (12) & L TMERE) oFEFNTE T % down O FHEIEAT S M & 7
55

(12) Go down this street one block and turn to the right.
C DE%E > TRYIOMEAITHD 7S W,
Codown DV iE, FELFOEEICLZ DT, @mEn S
BEr~o [WEI] BEHRLTLEEEN DT TR,
— Ml (2007:103) CR#R - [ ] ARILES)

S 0. (@A) S KA~ OV BN E 05\ ] BEIC T OXXHHAL
T ARMHRICIE. IR (13) O2F —<AEELTHB 0. BRI Sin
BZREARYI O LD THi/N LTOL &5 IR A 5N 2 BES ORI
DOWNBEEE L TZ DL EBLTVWEDTH 5,

(13) SOURCE : B rIIHLy GOAL : JEE Rrduly TEHME @ B =F

Plbs dit (8) o IR X 240k=F (U7) (UP)] #&Tid. Bl
TOMPEZDOHANTIEA SN EMEY O _FcEfAlbTon T,
Thick Ly ZEMictkEhi TEM] il 8 Ton 2 Ktinit
(figure / ground segregation) DEEHE: U 7i5a. = 04T T2 D
P =1 (5) (UP)J #&RIER T EiIcib, KD (14) 2R TAH &

Do
(14) All the doors and windows were closed / shut up.

Close / shut % id\WhHw 2 EASEIE & FFIEN 5, £ LT, BASEE & Hhikd 4
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% up [F@f] completely £ SWHZ 5 (A 1E LDCE (s.v. up)). B
TADE T 2RTHEERREN S T ENZ VA, £ o Hird I HMTA
MIET LI 5TV, BEE L, Al (8) MEkkic “Hiictks nr
MZEM] il 2 Y T, ZEROER TS ico>h Tr 0 %R
[ EH] CHBT 2ETRAOSNE NS TH S, TOTEEFKRD (15) H
KTHREN

(15) Please squeeze up a little closer together.

T (16) & LTHirNES I EE2BEZNITHREL P T W,

“ b I

Squeeze [IYMAR EWKR E DS H O A5 5 2 Ltk » T OBMICHELE
T HZEMEM LIRS 2174%E T, EREHICRAST. Foithzudiizo
TYIARI DZE 2 VB 7S & O PIARZERD A - 72 E SR A 7RG
EEZATHNE, BRI _EHOMEENG £ 0, TokEn =B TEE
NrchER, TEH ] IR L TR&IIiE THE|] LTl 29 LK
MWL DO RERic & - Ty T RS BEEFRE up ld. RO A7) x5« 7
O ZRRSNE L) BRER AR LLEEIONES,
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a7 |up OFEEEE . FH~OBH) (RO EHBEELEROME]
-------------------- BRI DTS RS O
IR E T e DERN
-------------------- ERE (L OB 1
ML T ORI & 70— SRk
FN/ER | BRI R AR S L A& & (ground).
%EDmis (figure) & L ToML
— SR _HBOMEENGEE . T O F B Tl
SNFAEEL [ EA ) IR L TR T8I 4 5.
&S Rk
ik R o TE, BT

2.3. X% -70EXICRS TBIL] HXOBERMESH

2.2. TR, FRAOHFEFEZBEL TEON L EEREZ K, [Hiz
b1 HEpEAsn s [+3e4] B&s [ B OZERITEE LS o>
AN =R L ZFE LI, 25 LB (cf. Ungerer, F. and H. J.
Schmid (1996) ‘experiential view") MEFFERNICF 7228 - THEAET 1R
BB 3 RIc . AR E WS [E CAEY P IE ORI E 2 H W\ TER L
[E=T ] oF)VIF 47«4 2—=Y ¢« 2F—= (cf. Lakoff and Johnson
(1999)) ZAFHOEYNRES T B[Rl —DREERD 7~ 2 ¥V b & KINITPRA
LTWahoicfiis Simn, 20k 5 2ZeEi%S 1) (spatial relations)
(cf. Lakoff and Johnson (1999)) ®F8#kaEA G HIE. AHi2. 1.
@ (7)) WF (1) ELTHE cll@Esn->Tuwi [pick &up (25
IZldon) & OFEGRTIEE 1o (cause to) start again” & W 9 EAFEA T
BD7p] EWDEE, pick up DERMD A =X A LA BNE, HS
NEIL B,

(1) Iwant to pick up on what you said earlier.
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Z T pick up on ( ‘to return to a point that has already been
mentioned or discussed’ (OALD (s.v. pick up on sth)) &5 HFRICH
KT 2RBETHL, 2T} [(ThrboiflE) BUiEEI - R
cEEE 5] v [ & Hon & LTHATWS, (1) TR
HERHERPREN TV AL, BERDSHIRAD A ¥ 7 5 1) H VI EKRE(L
DFEPEICHE S FIE, pick up ORESERE O R IIASK, LI (2) 1R
na L5 [WEHIMEE) 0w EF 2] CWSYHRHERTH S EEX
B (R R

picked up the coin the ground
(2) 1 from then.
picked the coin up the floor

LB olE. ko (3) — (4) ITE S5 3 pick up DIETREL O &
b, 2O [HBVWET 2 | SRR E L THEZ TV AITEVE N,

(3) Soon the same waiter came back to pick up the dishes.
— [9GES =7y 1 10000 (£ 5 ) v 2 %)
(4) Tl pick you up at five.
— OALD (swv.pickup ) (£ %) v 7 5#)

NS EFEDHIL, $%BE (4) @ pick up . OED TIEFLIF (5) @&5
WS LT W B,

(5) To take (a person or thing overtaken or fallen in with) along
with one, into one’s company, or into a vessel or vehicle; also said
of a vehicle, a ship, etc.

— OED, Vol. V. (s.v. pick up)
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Z 7o, pick up OEMICE T 2 AL T E LT HFid (ba—g) % I[EZ

» 55T 5,
(6) a. 1698
b. 1716
c. 1820
d. 1834
e. 1839
f. 1840
g. 1891

---Mr. Constable, shall you and I go pick up a whore

together?

--“Whoever has pickt her [a lost bitch] up, ---Shall

receive 10s. Reward.

---Lord Yarmouth---came over to pick me up on our

way to town.

---Picked up in their boats by a vessel homeward

bound.

---One of the many omnibusses which drive round to

pick up

---He was picked up by a gentleman---in a wherry,

holding, on to the wool of a sheep which was

swimming.

---To walk to the first station onward, and let the

train pick him up there:--. (Train) stops to pick up
passengers for London.

— OED, Vol. VL. (s.v.pick up) (—&&EMKEL)

Pibo®A» o, (2 oS r B I3 A (ulterior history and
relations---obscurity) | it T3 D D) OED IZBF % pick ©
v' DIFICFL S T % ModE pick & ModE pike & @ KD S 55D
LT ORMIBAR bIEA S & pick up DEMWE(LRZKRD (1) OX Y « 7
o2& LTIASNES,
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(1) o>y fld—0HL s &5 REORFER]—#I
LcbD%fb EiFs— (00, 18T) 2 ATHRSL L2
DbOOHH5IHS DAL L 282 b0 & 5> [FE)
LT AeUn]ks boEHVESFS

[7£ : [ ] M discourse (28 2 IKi]

2F 0, [Genk- ) filT) EwoEFE»S (HL EF2HMT
LVIRITFT) [0, #5T) 2FATHD LIP3 ] L0 HIRERICES
FT [EE] sy TonTus—h, T OROERELLOBETE
5P ) SRR LS 2 EEEROHED [ [ booh» 5] Hs b
DERFL FF2-R0E 5] WS [H5n—2k] oRHis L (figure /
ground segregation) DOEFHEA L L SH, sk [ ] NicRon b
discourse HFIGMF LB - T [V EF 5 | liEZAALLIcEEA SN
bo HFE, KD (8) IT/k&N 5 pick DEFMER, [0 - W) #l
T EVIHIFEFBEDIRELK [(DH, FREFEOEEICK > T) DA THEE
T4 0O H—oiEaTiEA N5,

(8) 1. to choose:don’t know which of the 3 dresses to choose — I

like them all

2. to pull or break off (part of a plant) by the stem from a
tree or plant; gather: He picked her a rose. / They've gone
(fruit) picking today

3. to take up or remove, usu. with the fingers or a pointed
instrument, esp. separately or bit by bit: The little birds
were picking the grain. / picking the meat from a bone

4. to remove unwanted pieces from, esp. with a finger or a

pointed instrument: Don’t pick your nose!
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to make with or as with a pointed instrument (usu. in the
phr. pick a hole / holes in)
— LDCE (s.v.pick!v.1—5)

ok ie, FHHEHE,SESNARIE (7)) OEKRE(LOFRNIZHES T
. AKHEH 2.1, o (5) (LK (9) £LTHE) THRSHK pickup D&
RO FCHENA b R OFIREN TR A 5 T EDSRJEEE 12 %,

(9) 1.
2.

to take hold of and lift up
to gather together; collect: picked up all the pieces / (fig.)
After our political defeat, we must pick up the pieces and start

again

. toimprove: Trade is picking up again
. toimprove in health

. to gain; get: where did you pick up that book / your excellent

English / the habit / such ideas?

. to cause to increase: to pick up speed

. to (cause to) start again: to pick up where we left off / to

pick up the conversation after an interruption

. tocollect (something) ;arrange to go and get (someone) :

Pick me up at the hotel

. togive (someone) aridein a vehicle

— LDCE (s.v.pick upv. adv.1—9)

2F 0, Eid (9) B Z2EUSHOHEAREE A, kKD (9’a—g)
DA TIRA SN, TOLTH [V EF 3] W) H—0RHcIRd 5
rEZO5ND,
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L[ b a—£5 L s | fEa.

21 AV EF 2 S &ick > T—REiTcD 5~ ad 5 | S,
3=14:31F X% itself B EWE & 72 (B Trade is
picking litself] up again.) & LTHZ SN, [ R 3¥EH%T|
&R 5 ] S, 4 BIREMIRKIOHERICE 2720 TH - T,
3 LR DS

. b =1+3+H4+6: (AW ETF B FlE s ] TEick->T [H

595 ) .

L6 fhEEE L COME FoEVWREHE DD, 3—4 EEEED

Mfaw b zs—5lx 5] B,

LT RERRN oG T 1 BHV SN BE5E,

8 =9 FFEDIRRYMIRENIC [FH) | 28kanb &
MEE Lo (HL. collect LICRICTEDYIE VS BHRITANS
RESALDS 9,

DX I, pick up DEFEMIZZNHH WV S5 5 discourse DEIFISEH:IC
ZRRELTVE DD, ZO7 v b &4 FHERKARLE LT BV E
F2] BETHEILIEEDLD FHEV, FIELLIF (10a—d) 15
N2 pickup D4 DES, WINEN [V ET 2] L5 H—D&
WWIR T 2 EfTdh 5,

(10) a.

(108)

HRYIEE O LS SR, discourse DFIFISEFIC LD, Th
Tz oRb ks ENERISNAGS (MiTtikz ol
BRI E LT take THRE TV ),
fl: [BECREIS N, A0 eeieEbNIIRIR OS]
Nick: ---I saw you pick up my wallet.

Rica: Yes, I did. Idid it---
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Nick: Give me my money, or I'll kill you.
Rica: It’s true. I took the money.
— MR Thieves’ Highway ([ ] WEKiL « —HBEMKEEE)
b. [THWV B3 #E&D TAL wbiigkah, £ D%, discourse
DEHISEMIT L 0, pick —FE T pick up DI AN ERE N 3
LiE
fl 2 [7 47 v+t Polly /50> 5 Nick 21 Z 1T Rica ®
HWEICK S, Nick 3HHEDOHED Ny FTEEAAT
W 550 ]
Polly: Nick, Nick
Nick: Hello, baby.
Polly: Hello, Nick. [ & Nick #8 Kiss Z 24 47]
Rica: You want to be alone. Help yourself. I'll take a
shower.
[Rica (FHlIZEIC A 5]
Polly: Where did you pick her up?
Nick: SHE picked me.
— Weil] Thieves’ Highway ([ 1 WNEILESH)
c. BV LT % | &M discourse DHIFISA 1T & b select D%
NEFMIc R LB 2546 !
Bl - [ & ot A S E COEHk L € & 7 Lockhart 237
JE3: Waggoman & 2355 % 7> 9 35|
Lockhart: You're the only one in town I know to talk
to. Maybe you can help me.
Waggoman: How can I help you?
Lockhart: I just hate to make that trip back with

three empty wagons. I thought maybe
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you could tell me where I could pick up a
load of freight.

Waggoman: There're some salt lagoons nearby.

Lockhart: Is the salt free for taking?
Waggoman: It always has been.
— Wil The Man from Laramie ([ ] KD « —HEMEEE)
Bl [EER A S L7z 4 AL A2 BRS 5 posse D 1) —
¥ —THIEFED Jim Douglas (Y 4 « 8775 2) HRE4L
5 i ]

Jim: Primo, you take your men and head for the

alll

‘B Primo (7" ®) I

border. I'm going by my place to pick up a fresh
horse. I'll meet you at the river.

— WRE| The Bravados O—5if» & ([ ] N&EILES)

d. [Hw B2 | 4 discourse DEIFISEEIT & 1 collect D %

NEFEMc R LS55
#il - [Lockhart 2479 % B Lockhart IZ&2 N TE W
Nz 5]
I'm just trying to make an honest dollar, see, not
holding down a steady job and I got lots of time to
pick up bits of news here and there, you know?

— Wl The Man from Laramie ([ ] WHEilEH)

HfH (3) — (4) 1KB B pick up icldg i, (9a—b)

(9g) offErman<csy, ToFRIcFai (7)) TH/RL ZEK
ALK E L THAEL TV 5 T EMMEE S N B, 2 OFERL Aith (1) (L
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T (1) ELTHEE) ©d AV kT2 BastExTcsy, [[EHEO LD
DOHNS] HEbDEFEL L3 ># U0 E S | FRM pickup Ik »TES
nNTWwaZ EMRMEh3,

(11) I want to pick up on what you said earlier.

— GEJD (s.v.pick up4)

ZLT, 22To [HBvhiFs] e st [E8sLkhro6. zo—8% [
()] s # 3] w5 [+ distinct] OE&IC bHES 5, T i,
2. 1. THIELCHMEZRHEEEL . AV R onic b o EHEZEMNII
KO ->THETS THILL] BEEPET L LT b, TDX D BHMAR
HamLcESNnK THALS | & & pick up OE#H 2 + — < & 0k
DIEGSZRBRD (12) DA ¥ « FowRICEHEIN D,

(12) [PE#EE BV ET 3]

""""""""""""" EWZE(LOBKS S
— discourse OHIFIZEM  [EHO bSO DHD 5]
K5 bDERL LTS

[ RO 5

------------------- EORZ (LB S o
M) e L THY S A

[IRER - B EFTiEHT % ;353 3]
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2.4, TEAL] BIRICEDICELEDZAFTU—{L

2.3. TEN TR ODS EwsZEREME, S THILS ] &0 5
WA A1 = X L 2B o, Bk O HERERBICES O It LE8Ek
X% [Hb]) #&s [ E—T) oZiAmnE 0fE o> X3 pick &
up & OEEEGICRE DI TRV, TOXITAA=XLEFLT (1)
IHYTIEE %,

(1) Above all, Bill was worried about gaining weight.

(1) o4 %) v 741 above all things else @ things else 23l & 1
72JETH b above all things % above all else EFHEHZ 5NE &b dH
BH, WFNIZLTH above AV SN TWVWAIRD, [ F— T 0%/
FYEIZ & > TRIS D T AfTRbh s T EIKEb D 3BV, oF
D, T T Tl all (things) MR T 2L2KYn» o, TO—HTbh 3
‘gaining weight’ OfE/RYIA T £ (U7) | e/ L T4 2385 TR A S
Nl rick-T, TnHOYELD & THIZLD | S &2,

ik, 2.3, (12) Ththan THLB] &R, [—HA~0ZEEHIL
W42 RiE point (cf. 5 (W) (1999) (s.v. point)) AWk d (2)

HEERBIC b TV 5,

(2) The conference merely pointed up divisions in the party.

— OALD (s.v.pointsthup) (£ %V v 7 EH)

BEHYIC
Dby AHofHEGEEZBELTEONEEA DO [HILb ] &Ikt
T, I oEshancXHMbE T Vv EER LEA S, B—3E pick (<
B 22ROV > = N OHEERI pick up, above all, point up IZ B %
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BEOHHN S ERIEEEEZ A 4 « 7o 20BE» LW OMT LI, T
D& ST, AHDBHRZERMEINTN - 7CEER O 5 D ZFEHBFITRRT
BredIiTld. RESEMRIFICE S LW AMOKAEENIC>WT, ZORERH
ZOBENELTRZSND [SiE] &V MIED 5. FERRERE MU
LCHAROEY AR L. BE0ET 5 XL « (ErIPEH A & oM EAEH
THIMIEZR (frame) ZHEEL TV B DM ZHSIC L, T 0RMEREIF
NI EERIEEICIE T 52 S EWAAR TR B VWP EEZ 5, BETHE,
HbYOFFONHAERLEB L L COSEEET>I S [EH] o2 Hh =X
LENEREFE LA T 5 2 & T ARO#L - Z{bo E#ic AL 7z [—H
ENOEROERD D530 | MO NBDARINCHTE 9 2 [5G 784 A —
v (primitive image) # &2 tick->THEONS [HEREHOE
o560 | ZEEFICHRES S5 2 EMNAIREL 12 5,

BB, 8« 7o 2MEHOEAGEHZHLIC Lc UL EoEIcE S
&, 2008 FEEER « HAEH (RSN EREE AR cilsy H i & R’
L7cEElBIc B 2FHEOMEEEZRMEL/Ic 7 + — = VBT v/ — b OfE
RELINITA U TARRZRE S

2008 47 J1 26 H
HEAERE R AR R B
Frilided:
KBHEE3MR - B4R KF v 750 — V7 g 7 WMERHE)

2008 FEEHFHRVETM7 v 7 — MERDO TR
7Ty — POERFHEBLUTOIHAT, KHEHE S [ WX 2.£85
LMEAITVVA 3 EBLLELFANRY 4 EEOMNESAFEV 5 F
W] @5 oDERFEOTRE S 1 &2 RAEEEXTITOE L,
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[ELSE ar

1. ZEOPIB IR T ORI, EBAELFONTOE Lich, BRI
BEMCEHS L TOE Lich,

2. HEOFFLSHEMNE Lich, BROXTFIIIC R F Lich,

3. BEDOHGEPEEDYFITIE 217810 L #sslasncn
£ L7ch

4. ZOREREILEF LIk,

5. kL LT, TR L Lich,

—EBEROHTIF, MEERERLTVE T,
KIEHEE 3R A+ + BV

BRT1 PR 2 BR3 PR 4 BRY 5
5 LA L 15 15 13 15 15
4 EEELICH 2
3EEELIE
2 LB LI
LEmE Ly
LFFH 5.00 5.00 4.87 5.00 5.00
YA E Y 471 466 4.54 4.37 4.35
S 478 477 4.62 459 456
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KEEHE AR K+ E
HE 1 B 2 HIH 3 B 4 HIH 5
bEmELcH 15 16 15 17 17
4 EEELRE 3 2 2
3LmEFLILHE 1 1 1
2 LB LI
LEmE Ly
LF%FH 4.83 4.89 4.78 4.89 4.89
JERHE Y 471 466 4.54 4.37 4.35
LRSEY 478 477 4.62 459 456

R REE L e, AV ) = XOERPIcTE L 55 Hiliocm
(2009 FEE 5. EHE 66 %) KICEFICEN BSF - THE £ L2,

D&MD TRLL LA L EFEd,

< Notes >
1. (2HB)

i MELooic) @ (2) @& [—AmkGER] i<k 0 2 ERE Lo O SRk

ol cd s (cf W E () (1996: 203) (s.v. — A i (hypothesis of
unidirectionality)))o — A RMKGICE SO A HITxd LTidy (i3 (1995) ©

BIEMI N TV B L9 Ic, 2 TOEPEMRNZIERT 2 EKD» ohEY 2 fRd 5

BRANEZ(LAREI LicbITERWET 2D THhEP O ORAGED SN B, L

W ULIEA 6, R ORIV BT 5 ERZEALO HTAMEE— LTGRO RIS - T

WaT e, K

S A
st

bIEEROIA T ICES Ve 5,

2. (3EED

OFBIERZTE 5 LTSI EZR 5 7o 01T A RS

HREDPIHELERT 20BEZ VN, T3 5 TRVWIELFIET 5, OE o

[ BE&ZHZE & J 5 with (2 ModE Tl [[FEfE] #&zzofkE 45, %
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il BESFEREE against A 5, WBRSEE S SHFENFE S T ok 2
IZoWTEEL < 3R (2008a: 121 —131) B,
3. (3EHE

EATHRTE 5 A\MABKRT 3 fodIc SEBEOEEASEHbATALL
AHS BT -T2 b aRS Ao, BEOEENEE I bl RicgEl
HfEd 2 2 EARDBOENTVEDEE I ETHI, R (2004) TH. @EHE
DOFEIC[T T FD 2 MH T 2 KO —> & LT, [HHOHPZHMY 23|
(A1) Y F VEMAZEICEL T OO S OPHE] [Fa0MR MO
[EWFE T OIEE | [262E 40 5 DEHAUZNITIBA 2 KB ] Lo, KRkEHS
BB ONENMbN TV S, Fich &, $ubb [HoOHMEMY 55 |
[4) Y F VEMARECAE»T OO O O] &\ FDEIT LT,
I > T 7 M2 N b HEOERAGRICE Y 5 & 575 51 LA € DRH
KO—2ICBZ2OTREBVWLEZZ, fxElkED D,

4. (TEHH)

KFTE HEROHFEMHO—PlI2IRT 2o, EEVMERY) FHE
DN TV 2 HEIROFRA G L 7cps fho BiGER « #GEIR & T h 2 BE
FEOFHEICBOT b HRERZIET 2 C & ITRIB L EHNA L 15> TV 35
GRE WV, T HE « FEH L RIGEEEE R EEE E O XBIETE S
Bz, BREEFEELTRBSEEL TS 5 2 E12T 5, DUITH,

5. (THH)

AR (2) OFIAYEE U HRBEAFERIL TV 2 [8ERGES — 27 F 1900] 1
13, H—i pick 0BT R s hiah - 7o,

6. 10 EH)

CoxH (o] LS [EH] ~o&8Z e TH > ] & ofE&iiEo->
. dubE [BEEOH (@R iz udgnir>— (EHIIRT3) —
HET 2] &0 BERER Mo IGERBIC bR ST 5,

(1) What'sup?
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11.

12.
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(2) The cracks in the wall show up in the sunlight.
— LDCE (s.v.show v.)
B, EE LOBAD SBEZOHANICE T 2 HRED MK s [THIL
o) BRI U A RBNM TR (3) KB sn 5,
(3) The actors were really hamming it up to amuse the audience.

(16 HH)

Rk DAL [ 12iBWD ] DEAR/RT 5 catch up with, %0 [
%] OEERRT 5 tieup, FOHERZD up ILHHYTEF b,

. (6 HH)

Db, FFL < dARL (2008a: 306 —356) e,
. ATHEBA)

CITRMEL [ EA~oBE (MO LABEHREEROME)] & LTl «
», RRBEREEZ 2 &, BEICE, SR T EHT~OWE | A up OPRREE & 3%
EEN B, 5EL < EARIL (2008a: 305—403) £,

17 EH)
[BHA] BE& D up g2 W CEEL < 3#RL (2008a: 306 —356) ZH,
(18 EH)
FEL < IR (2008a: 357—376) A,
(18 EH)
DIF (D) wwrRahsksic, [2Loboofnr oo LTRSS L)
HETRHEED €y 77 7] WY LBV,
D) <A¥>% [Zlohhro] Rads, @eld s, Bl (spo)y Ev 2
7 v 79 % [from]

[@® C O EHT pick up (FAA[])

I can never pick him out among a crowd. ARAAHDHEMN S ETHEE -
FHHE O
— GEJD (s.v.pick out2) (FHEEE)
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13. (22 EHH)

AE (9'b) (LIF (1) ELTHB) Kilond [V s FRe [—fH
HHiciNd 5 /o5 ] FREDWESHHET DS, RO (2) IRENB LD
I, EEE T4 hofonaiias bilifTd 5,

(1) MAEVwET 2 T Eick > T—@ATCN® 2147 5 | &,

(2) @UAH 5 (VA3 VAHVEZ, [1AE] @BE»3 (. 2w 2,

(45

O, SEHLLELE (VEDOL) K2F5b0, @LEB (&
%)o =+o >+ LUIF]

(WE | 2B ¥ (P +6, FTLOEODEZOEUNL, VBLHD
5 DERERT,

— [HrBGE] (sv. 38) CFEREEs)
BE. Mg (3) WwRans Lo, el 3 [ offbicflvwens e bd
M. ZITE THARD &L EDICED ] L) THEE ] Bk E LTE

XTW5,
(3) RO LITid. XFOREEH S, fF (Vay) - fHoFEHL

52 END B,
— [HrBEE) (sv. ) CREREEE)
14. (26 HED

[E (U)D] 0% oI 89 % above, over £ 4 ORE&IZ > W TIEFRI

(2008a: 2563 —271) &4,
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